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Ἡ	  Ἁγία	  Φιλοθέη	  ἡ	  Ὁσιομάρτυς	  ἡ	  Ἀθηναία	  

Ἡ	  Ὁσία	  Φιλοθέη	  γεννήθηκε	  τὸ	  ἔτος	  1522	  μ.Χ.	  στὴν	  τουρκοκρατούμενη	  τότε	  Ἀθήνα.	  Οἱ	  
εὐσεβεῖς	  γονεῖς	  της	  ὀνομάζονταν	  Ἄγγελος	  καὶ	  Συρίγα	  Μπενιζέλου.	  Ἡ	  μητέρα	  της	  ἦταν	  
στείρα	  καὶ	  ἀπέκτησε	  τὴν	  Ἁγία	  μετὰ	  ἀπὸ	  θερμὴ	  καὶ	  συνεχὴ	  προσευχή.	  Ὁ	  Κύριος	  ποὺ	  
ἱκανοποιεῖ	  τὸ	  θέλημα	  ἐκείνων	  ποὺ	  Τὸν	  σέβονται	  καὶ	  Τὸν	  ἀγαποῦν,	  ἄκουσε	  τὴν	  δέησή	  της.	  
Καὶ	  πράγματι,	  μία	  ἡμέρα	  ἡ	  Συρίγα	  μπῆκε	  κατὰ	  τὴν	  συνήθειά	  της	  στὸ	  ναὸ	  τῆς	  Θεοτόκου	  
γιὰ	  νὰ	  προσευχηθεῖ	  καὶ	  ἀπὸ	  τὸν	  κόπο	  τῆς	  ἔντονης	  καὶ	  ἐπίμονης	  προσευχῆς	  τὴν	  πῆρε	  γιὰ	  
λίγο	  ὁ	  ὕπνος.	  Τότε	  ἀκριβῶς	  εἶδε	  ἕνα	  θαυμαστὸ	  ὅραμα.	  Ἕνα	  φῶς	  ἰσχυρὸ	  καὶ	  λαμπρὸ	  βγῆκε	  
ἀπὸ	  τὴν	  εἰκόνα	  τῆς	  Θεομήτορος	  καὶ	  εἰσῆλθε	  στὴν	  κοιλιά	  της.	  Ἔτσι	  ξύπνησε	  ἀμέσως	  καὶ	  
ἔκρινε	  ὅτι	  τὸ	  ὅραμα	  αὐτὸ	  σήμαινε	  στὴν	  ἱκανοποίηση	  τοῦ	  αἰτήματός	  της.	  Ἔτσι	  κι	  ἔγινε.	  
Ὕστερα	  ἀπὸ	  λίγο	  καιρὸ	  ἡ	  Συρίγα	  ἔμεινε	  ἔγκυος	  καὶ	  ἔφερε	  στὸν	  κόσμο	  τὴ	  μονάκριβη	  

θυγατέρα	  της.	  Μαζὶ	  μὲ	  τὴν	  Χριστιανικὴ	  ἀνατροφή,	  ἔδωσαν	  στὴν	  μοναχοκόρη	  τους	  καὶ	  κάθε	  δυνατή,	  γιὰ	  τὴν	  ἐποχὴ	  
ἐκείνη,	  μόρφωση.	  Ἔτσι	  ἡ	  Ρηγούλα,	  αὐτὸ	  ἦταν	  τὸ	  ὄνομά	  της	  προτοῦ	  γίνει	  μοναχή,	  ὅσο	  αὔξανε	  κατὰ	  τὴν	  σωματικὴ	  
ἡλικία,	  τόσο	  προέκοπτε	  καὶ	  κατὰ	  τὴν	  ψυχή,	  ὅπως	  λέει	  τὸ	  συναξάρι	  της.	  Σὲ	  ἡλικία	  14	  χρονῶν,	  οἱ	  γονεῖς	  της	  τὴν	  
πάντρεψαν	  μὲ	  ἕναν	  ἀπὸ	  τοὺς	  ἄρχοντες	  τῆς	  Ἀθήνας.	  Ἀργότερα,	  ἀφοῦ	  πέθαναν	  οἱ	  γονεῖς	  καὶ	  ὁ	  σύζυγός	  της,	  ᾖρθε	  ἡ	  
ὥρα	  νὰ	  πραγματοποιήσει	  ἕνα	  μεγάλο	  πόθο	  της.	  Ἀφιερώνεται	  ἐξ	  ὁλοκλήρου	  στὸν	  Χριστό,	  γίνεται	  μοναχὴ	  καὶ	  
παίρνει	  τὸ	  ὄνομα	  Φιλοθέη.	  Κατ’	  ἀρχήν,	  ὕστερα	  ἀπὸ	  ἐντολὴ	  τοῦ	  Ἁγίου	  Ἀνδρέα	  τοῦ	  Πρωτόκλητου,	  τὸν	  ὁποῖο	  εἶδε	  σὲ	  
ὅραμα,	  οἰκοδόμησε	  ἕνα	  γυναικεῖο	  μοναστήρι	  μὲ	  ἀρκετὰ	  κελιά,	  στὸ	  ὁποῖο	  καὶ	  ἔδωσε	  τὸ	  ὄνομα	  τοῦ	  Ἁγίου	  γιὰ	  νὰ	  τὸν	  
τιμήσει.	  Στὸ	  μοναστήρι	  πρόσθεσε	  καὶ	  ἄλλα	  ἀναγκαῖα	  οἰκοδομήματα	  καὶ	  ἐκτάσεις	  καὶ	  τὸ	  προικοδότησε	  μὲ	  μετόχια	  
καὶ	  ὑποστατικά,	  ποὺ ὑπερεπαρκοῦσαν	  γιὰ	  τὴ	  διατροφὴ	  καὶ	  συντήρηση	  τῶν	  μοναζουσῶν.	  Τὸ	  μοναστήρι	  αὐτὸ	  τοῦ	  
Ἁγίου	  Ἀνδρέα	  σῳζόταν	  στὴν	  Ἀθήνα,	  μὲ	  τὴ	  Χάρη	  τοῦ	  Θεοῦ,	  ἐπὶ	  πολλὰ	  ἔτη	  μετὰ	  τὴν	  κοίμηση	  τῆς	  Ἁγίας	  καὶ	  ἦταν	  
πλουτισμένο,	  ὄχι	  μόνο	  μὲ	  ὑποστατικὰ	  καὶ	  διάφορα	  μετόχια,	  ἀλλὰ	  καὶ	  μὲ	  πολυειδὴ	  χρυσοΰφαντα	  ἱερατικὰ	  ἄμφια	  
καὶ	  σκεύη,	  ἀπαραίτητα	  γιὰ	  τὶς	  ἐτήσιες	  ἱερὲς	  τελετὲς	  καὶ	  ἀγρυπνίες.	  Προπαντὸς	  ὅμως	  τὸ	  μοναστήρι	  σεμνυνόταν	  καὶ	  
ἐγκαλλωπιζόταν	  μὲ	  τὸ	  θησαυρὸ	  τοῦ	  τιμίου	  καὶ	  ἁγίου	  λειψάνου	  τῆς	  Ἁγίας,	  τὸ	  ὁποῖο	  ἦταν	  ἀποθησαυρισμένο	  καὶ	  
ἀποτεθειμένο	  στὸ	  δεξιὸ	  μέρος	  τοῦ	  Ἱεροῦ	  Βήματος,	  ὅπου	  καὶ	  τὸ	  ἀσπάζονταν	  μὲ	  εὐλάβεια	  ὅλοι	  οἱ	  Χριστιανοί.	  Τὸ	  
τίμιο	  λείψανο	  τῆς	  Ἁγίας	  σκορποῦσε	  εὐωδία,	  γεγονὸς	  ποὺ	  ἀποτελοῦσε	  ἐμφανὴ	  μαρτυρία	  καὶ	  ἀπόδειξη	  τῆς	  
ἁγιότητας	  αὐτῆς.	  Τὸ	  παράδειγμά	  της,	  λοιπόν,	  νὰ	  ἀφιερωθεῖ	  στὸν	  Χριστό,	  τὸ	  ἀκολουθοῦν	  καὶ	  ἄλλες	  νέες.	  Σὲ	  λίγο	  
διάστημα,	  ἡ	  μονὴ	  ἔφθασε	  νὰ	  ἔχει	  διακόσιες	  ἀδελφές.	  Ἡ	  μονὴ	  τῆς	  Ὁσίας Φιλοθέης	  γίνεται	  πραγματικὸ	  λιμάνι.	  Ἐκεῖ	  
βρίσκουν	  προστασία	  ὅλοι	  οἱ	  ταλαιπωρημένοι	  ἀπὸ	  τὴν	  σκλαβιά.	  Ἐκεῖ	  οἱ	  ἄρρωστοι	  βρίσκουν	  θεραπεία,	  οἱ	  
πεινασμένοι	  τροφή,	  οἱ	  γέροντες	  στήριγμα	  καὶ	  τὰ	  ὀρφανὰ στοργή.	  Ἡ	  Ὁσία,	  παρὰ	  τὶς	  ἀντιδράσεις	  τῶν	  Τούρκων,	  
οἰκοδομεῖ	  διάφορα	  φιλανθρωπικὰ	  ἱδρύματα,	  νοσηλευτήρια,	  ὀρφανοτροφεῖα,	  «σχολεῖα	  διὰ	  τοὺς	  παῖδας	  τῶν	  
Ἀθηναίων,	  διὰ	  ν’	  ἀνοίξῃ	  τοὺς	  ὀφθαλμοὺς	  αὐτῶν	  πρὸς	  τὴν	  παράδοσιν	  καὶ	  τὴν	  δόξαν	  τῶν	  προγόνων	  των».	  
Πρωτοστατεῖ	  σὲ	  ὅλα	  αὐτὰ	  τὰ	  ἔργα	  ἡ	  ἡγουμένη	  Φιλοθέη.	  Διδάσκει	  μὲ	  τὰ	  λόγια	  καὶ	  μὲ	  τὴ	  ζωή	  της.	  Στηρίζει	  τοὺς	  
πονεμένους	  σκλάβους	  μὲ	  τὴν	  προσευχή	  της.	  Ἰδιαίτερες	  εἶναι	  οἱ	  φροντίδες	  της	  γιὰ	  νὰ	  σώσει	  ἀπὸ	  τὸν	  ἐξισλαμισμὸ	  ἢ	  
τὴν	  ἁρπαγὴ	  τῶν	  Τούρκων	  τὶς	  νέες	  Ἑλληνίδες.	  Ἡ	  ὅλη	  ὅμως	  δράση	  τῆς	  Ἁγίας	  Φιλοθέης	  ἐξαγρίωσε	  κάποτε	  τοὺς	  
Τούρκους.	  Κάποια	  στιγμὴ	  τὴν	  συλλαμβάνουν	  καὶ	  ἐκείνη	  μὲ	  πνευματικὴ	  ἀνδρεία	  ὁμολογεῖ:	  «Ἐγὼ	  διψῶ	  νὰ	  ὑπομείνω	  
διάφορα	  εἴδη	  βασανιστηρίων	  γιὰ	  τὸ	  ὄνομα	  τοῦ	  Χριστοῦ,	  τὸν	  ὁποῖο	  λατρεύω	  καὶ	  προσκυνῶ	  μὲ	  ὅλη	  μου	  τὴν	  ψυχὴ	  καὶ	  	  



τὴν	  καρδιά,	  ὡς	  Θεὸ	  ἀληθινὸ	  καὶ	  ἄνθρωπο	  τέλειο	  καὶ	  θὰ	  σᾶς	  χρωστάω	  μεγάλη	  εὐγνωμοσύνη	  ἂν	  μπορεῖτε	  μία	  ὥρα	  
πρωτύτερα	  νὰ	  μὲ	  στείλετε	  πρὸς	  Αὐτὸν	  μὲ	  τὸ	  στεφάνι	  τοῦ	  μαρτυρίου».	  Ὕστερα	  ἀπὸ	  τὴν	  ἡρωικὴ	  αὐτὴ	  ἀπάντηση	  
πρὸς	  τοὺς	  κατακτητές,	  ὅλοι	  πίστευαν	  ὅτι	  ἡ	  πανευτυχὴς	  καὶ	  φερώνυμη	  Φιλοθέη	  ἐντὸς	  ὀλίγου	  θὰ	  ἐτελειοῦτο	  διὰ	  
τοῦ	  μαρτυρικοῦ	  θανάτου.	  Ὅμως,	  κατὰ	  θεία	  βούληση,	  τὴν	  τελευταία	  σχεδὸν	  στιγμὴ	  πρόφθασαν	  κάποιοι	  Χριστιανοὶ	  
καὶ	  καταπράϋναν	  τὸν	  ἡγεμόνα	  μὲ	  διάφορους	  τρόπους.	  Ἔτσι	  πέτυχαν	  νὰ	  ἐλευθερώσουν	  τὴν	  Ἁγία.	  Ἀφεθεῖσα	  πλέον	  
ἐλεύθερη,	  ἡ	  Ἁγία	  Φιλοθέη,	  ἐπέστρεψε	  ἀναίμακτη	  στὸ	  μοναστήρι	  της,	  ὅπως	  ἐπὶ	  Μεγάλου	  Κωνσταντίνου	  ὁ	  
μυροβλύτης	  Νικόλαος	  καὶ	  πολλοὺς	  αἰῶνες	  ἀργότερα	  ὁ	  Ἀρχιεπίσκοπος	  Θεσσαλονίκης	  Ἅγιος	  Γρηγόριος	  ὁ	  Παλαμᾶς.	  
Φρόντιζε	  δέ,	  ὄχι	  μόνο	  γιὰ	  τὴ	  σωτηρία	  τῆς	  δικῆς	  της	  ψυχῆς	  ἀλλὰ	  καὶ τῶν	  ἄλλων,	  ἀφοῦ	  τοὺς	  μὲν	  ἐνάρετους	  τοὺς	  
στερέωνε	  στὴν	  ἀρετή,	  τοὺς	  δὲ	  ἁμαρτωλοὺς	  τοὺς	  βελτίωνε	  ἠθικὰ	  καὶ	  τοὺς	  ὁδηγοῦσε	  στὴ	  μετάνοια.	  Καὶ	  
ἀποκλειστικὰ	  γιὰ	  τὸ	  σκοπὸ	  αὐτὸ	  πέρασε	  στὴ	  νῆσο	  Τζιὰ	  (Κέα),	  ὅπου	  πρὸ	  πολλοῦ	  εἶχε	  οἰκοδομήσει	  μετόχι,	  γιὰ	  νὰ	  
ἀποστέλλει	  ἐκεῖ	  τὶς	  μοναχὲς	  ἐκεῖνες	  ποὺ	  φοβοῦνταν	  γιὰ	  διαφόρους	  λόγους	  νὰ	  διαμένουν	  στὴν	  Ἀθήνα.	  Στὴν	  Τζιὰ 
ἔμεινε	  ἀρκετὸ	  χρόνο	  καὶ	  κατήχησε	  θεαρέστως	  τὶς	  ἀσκούμενες	  ἀδελφὲς	  στὴν	  ἀκριβὴ	  τήρηση	  τῶν	  κανόνων	  τῆς	  
μοναστικῆς	  ζωῆς.	  Μόλις	  τελείωσε	  τὸ	  ἔργο	  της	  ἐκεῖ,	  ἐπέστρεψε	  καὶ	  πάλι	  στὴν	  Ἀθήνα.	  Ἔτσι	  λοιπόν,	  ἡ	  Ἁγία	  Φιλοθέη,	  
ἀφοῦ	  ἔφθασε	  στὴν	  τελειότητα	  καὶ	  στὴν	  πράξη	  καὶ	  στὴν	  θεωρία,	  ἀξιώθηκε	  ἀπὸ	  τὸν	  Θεὸ	  νὰ	  ἐπιτελεῖ θαύματα,	  ἀπὸ	  
τὰ	  ὁποῖα,	  πρὸς ἀπόδειξη	  τοῦ	  θαυματουργικοῦ	  της	  χαρίσματος,	  θὰ	  μνημονεύσουμε	  ἕνα	  μόνο,	  τὸ	  ἀκόλουθο:	  Ζοῦσε	  
στὴν	  ἐποχή	  της	  ἕνας	  νέος,	  ποιμένας	  προβάτων,	  ὁ	  ὁποῖος	  ἀπὸ	  πολὺ	  μικρὸς	  εἶχε	  συνηθίσει	  στὶς	  κλεψιὲς	  καὶ	  στὶς	  
ρᾳδιουργίες.	  Ὁ	  νέος αὐτός,	  κατὰ	  παραχώρηση	  τοῦ	  Θεοῦ,	  κυριεύθηκε	  ἀπὸ	  τὸν Σατανᾶ.	  Ἐξ	  αἰτίας	  τούτου	  
περιφερόταν	  στὰ	  βουνὰ	  καὶ	  στὶς	  σπηλιὲς	  γυμνὸς	  καὶ	  τετραχηλισμένος	  ,	  θέαμα	  ὄντως	  ἐλεεινό.	  Πολλὲς	  φορές,	  ὅταν	  
συνερχόταν	  ἀπὸ	  τὴν	  τρέλα,	  στὴν	  ὁποία	  τὸν	  εἶχε	  ὁδηγήσει	  ὁ	  Σατανᾶς,	  σύχναζε	  στὰ	  γύρω	  μοναστήρια	  γιὰ	  νὰ	  βρεῖ	  
θεραπεία	  στὴν	  ἀσθένειά	  του.	  Δὲν	  μποροῦσε	  ὅμως	  νὰ	  πετύχει	  τίποτε.	  Κάποιοι,	  ποὺ	  τὸν	  εὐσπλαγχνίστηκαν,	  τὸν	  
ὁδήγησαν	  στὴν	  Ἁγία	  Φιλοθέη	  ἡ	  ὁποία,	  ὕστερα	  ἀπὸ	  πολὺ	  καὶ	  ἐκτενὴ	  προσευχὴ	  τὸν	  λύτρωσε	  ἀπὸ	  ἐκείνη	  τὴ	  
διαβολικὴ	  μάστιγα.	  Ἔπειτα,	  ἀφοῦ	  τὸ	  νουθέτησε	  ἀρκετά,	  τὸν	  εἰσήγαγε	  καὶ	  στὴν	  τάξη	  τῶν	  μοναχῶν.	  Καὶ	  ἔτσι	  ὁ	  νέος	  
ἐκεῖνος,	  ἀφοῦ	  ἐκάρη	  μοναχός,	  πέρασε	  τὸ	  ὑπόλοιπο	  τῆς	  ζωῆς	  του	  μὲ	  μετάνοια	  καὶ	  ἄσκηση,	  θαυμαζόμενος	  ἀπ’	  
ὅλους.	  

Philothea	  the	  Righteous	  Martyr	  of	  Athens	  
	  
Saint	  Philothei	  was	  born	  in	  Athens	  in	  1522	  to	  an	  illustrious	  family.	  Against	  her	  will,	  she	  was	  married	  to	  a	  man	  who	  
proved	  to	  be	  most	  cruel.	  When	  he	  died	  three	  years	  later,	  the	  Saint	  took	  up	  the	  monastic	  life	  and	  established	  a	  
convent,	  in	  which	  she	  became	  a	  true	  mother	  to	  her	  disciples.	  Many	  women	  enslaved	  and	  abused	  by	  the	  Moslem	  
Turks	  also	  ran	  to	  her	  for	  refuge.	  Because	  of	  this,	  the	  Turkish	  rulers	  became	  enraged	  and	  came	  to	  her	  convent,	  
dragged	  her	  by	  force	  out	  of	  the	  church,	  and	  beat	  her	  cruelly.	  After	  a	  few	  days,	  she	  reposed,	  giving	  thanks	  to	  God	  for	  
all	  things.	  This	  came	  to	  pass	  in	  the	  year	  1589.	  She	  was	  renowned	  for	  her	  almsgiving,	  and	  with	  Saints	  Hierotheus	  
and	  Dionysius	  the	  Areopagite	  is	  considered	  a	  patron	  of	  the	  city	  of	  Athens.	  
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Ἀπολυτίκιον	  Ἀναστάσιμον.	   Resurrectional	  Apolytikion.	  
Ἦχος	  γʹ .	   Mode	  3.	  

	   	  Εὐφραινέσθω	  τὰ	  οὐράνια,	  ἀγαλλιάσθω	  τὰ	  ἐπίγεια,	  ὅτι	  
ἐποίησε	  κράτος	  ἐν	  βραχίονι	  αὐτοῦ,	  ὁ	  Κύριος·	  ἐπάτησε	  
τῷ	  θανάτῳ	  τὸν	  θάνατον·	  πρωτότοκος	  τῶν	  νεκρῶν	  
ἐγένετο·	  ἐκ	  κοιλίας	  ᾅδου	  ἐῤῥύσατο	  ἡμᾶς,	  καὶ	  παρέσχε	  
τῷ	  κόσμῳ	  τὸ	  μέγα	  ἔλεος.	  

Let	  the	  heavens	  sing	  for	  joy,	  and	  let	  everything	  on	  
earth	  be	  glad.	  For	  with	  His	  arm	  the	  Lord	  has	  worked	  
power.	  He	  trampled	  death	  under	  foot	  by	  means	  of	  
death;	  and	  He	  became	  the	  firstborn	  from	  the	  dead.	  
From	  the	  maw	  of	  Hades	  He	  delivered	  us;	  and	  He	  
granted	  the	  world	  His	  great	  mercy.	  

	  

Ἀπολυτίκιον	  
ΚΟΙΜΗΣΙΣ	  ΤΗΣ	  ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ	  ΘΕΟΤΟΚΟΥ	  

First	  Tone	  
Εν	  τή	  Γεννήσει	  τήν	  παρθενίαν	  εφύλαξας,	  έν	  τή	  
Κοιμήσει	  τόν	  κόσμον	  ού	  κατέλιπες	  Θεοτόκε,	  Μετέστης	  
πρός	  τήν	  ζωήν,	  μήτηρ	  υπάρχουσα	  τής	  ζωής,	  καί	  ταίς	  
πρεσβείαις	  ταίς	  σαίς	  λυτρουμένη,	  εκ	  θανάτου	  τάς	  
ψυχάς	  ημών.	  

	  

Apolytikion	  
Dormition	  of	  the	  Theotokos.	  

First	  Tone	  
In	  birth,	  you	  preserved	  your	  virginity;	  in	  death,	  you	  did	  
not	  abandon	  the	  world,	  O	  Theotokos.	  As	  mother	  of	  life,	  
you	  departed	  to	  the	  source	  of	  life,	  delivering	  our	  souls	  
from	  death	  by	  your	  intercessions.	  
	  

	   	  

Kοντάκιον	   Kontakion.	  
Ἦχος	  αʹ .	   Mode	  1.	  

	   	  Ὅταν	  ἔλθῃς	  ὁ	  Θεός,	  ἐπὶ	  γῆς	  μετὰ	  δόξης,	  καὶ	  τρέμωσι	  τὰ	  
σύμπαντα,	  ποταμὸς	  δὲ	  τοῦ	  πυρὸς	  πρὸ	  τοῦ	  Βήματος	  
ἕλκῃ,	  καὶ	  βίβλοι	  ἀνοίγωνται,	  καὶ	  τὰ	  κρυπτὰ	  
δημοσιεύωνται,	  τότε	  ῥῦσαί	  με,	  ἐκ	  τοῦ	  πυρὸς	  τοῦ	  
ἀσβέστου,	  καὶ	  ἀξίωσον,	  ἐκ	  δεξιῶν	  σου	  μὲ	  στῆναι,	  Κριτὰ	  
δικαιότατε.	  

When	  You	  come	  down	  to	  the	  earth,	  O	  God,	  in	  Your	  
glory,	  all	  things	  will	  cower	  tremulous,	  and	  a	  river	  of	  
fire	  will	  draw	  before	  Your	  Judgment	  Seat;	  the	  books	  
shall	  be	  opened	  up,	  and	  public	  knowledge	  will	  things	  
hidden	  be.	  Rescue	  me,	  then,	  I	  pray,	  from	  unquenchable	  
fire,	  and	  count	  me	  worthy	  to	  stand	  at	  Your	  right	  hand,	  
O	  You,	  the	  most	  righteous	  Judge.	  
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Προκείμενον.	  Ήχος	  δ'.	  
ΨΑΛΜΟΙ	  146.5;134.3	  

Μέγας	  ὁ	  Κύριος	  ἡμῶν,	  καὶ	  μεγάλη	  ἡ	  ἰσχὺς	  ἀὐτοῦ.	  
Στίχ.	  Αἰνεῖτε	  τὸν	  Κύριον,	  ὅτι	  ἀγαθός.	  

Πρὸς	  Κορινθίους	  α'	  8:8-‐13,	  9:1-‐2	  τὸ	  ἀνάγνωσμα	  
Ἀδελφοί,	  βρῶμα	  ἡμᾶς	  οὐ	  παρίστησιν	  τῷ	  θεῷ·	  οὔτε	  γὰρ	  ἐὰν	  φάγωμεν	  περισσεύομεν,	  οὔτε	  ἐὰν	  μὴ	  φάγωμεν	  ὑστερούμεθα.	  
Βλέπετε	  δὲ	  μήπως	  ἡ	  ἐξουσία	  ὑμῶν	  αὕτη	  πρόσκομμα	  γένηται	  τοῖς	  ἀσθενοῦσιν.	  Ἐὰν	  γάρ	  τις	  ἴδῃ	  σε	  τὸν	  ἔχοντα	  γνῶσιν	  ἐν	  
εἰδωλείῳ	  κατακείμενον,	  οὐχὶ	  ἡ	  συνείδησις	  αὐτοῦ	  ἀσθενοῦς	  ὄντος	  οἰκοδομηθήσεται	  εἰς	  τὸ	  τὰ	  εἰδωλόθυτα	  ἐσθίειν;	  Καὶ	  
ἀπολεῖται	  ὁ	  ἀσθενῶν	  ἀδελφὸς	  ἐπὶ	  τῇ	  σῇ	  γνώσει,	  διʼ	  ὃν	  Χριστὸς	  ἀπέθανεν;	  Οὕτως	  δὲ	  ἁμαρτάνοντες	  εἰς	  τοὺς	  ἀδελφούς,	  καὶ	  
τύπτοντες	  αὐτῶν	  τὴν	  συνείδησιν	  ἀσθενοῦσαν,	  εἰς	  Χριστὸν	  ἁμαρτάνετε.	  Διόπερ	  εἰ	  βρῶμα	  σκανδαλίζει	  τὸν	  ἀδελφόν	  μου,	  οὐ	  μὴ	  
φάγω	  κρέα	  εἰς	  τὸν	  αἰῶνα,	  ἵνα	  μὴ	  τὸν	  ἀδελφόν	  μου	  σκανδαλίσω.	  Οὐκ	  εἰμὶ	  ἀπόστολος;	  Οὐκ	  εἰμὶ	  ἐλεύθερος;	  Οὐχὶ	  Ἰησοῦν	  Χριστὸν	  
τὸν	  κύριον	  ἡμῶν	  ἑώρακα;	  Οὐ	  τὸ	  ἔργον	  μου	  ὑμεῖς	  ἐστε	  ἐν	  κυρίῳ;	  Εἰ	  ἄλλοις	  οὐκ	  εἰμὶ	  ἀπόστολος,	  ἀλλά	  γε	  ὑμῖν	  εἰμι·	  ἡ	  γὰρ	  
σφραγὶς	  τῆς	  ἐμῆς	  ἀποστολῆς	  ὑμεῖς	  ἐστε	  ἐν	  κυρίῳ.	  

	  
	  

Prokeimenon.	  Mode	  4.	  
Psalm	  146.5;134.3	  

Great	  is	  our	  Lord,	  and	  great	  is	  his	  power.	  
Verse:	  Praise	  the	  Lord,	  for	  the	  Lord	  is	  good.	  

The	  reading	  is	  from	  St.	  Paul's	  First	  Letter	  to	  the	  Corinthians	  8:8-‐13;	  9:1-‐2	  
Brethren,	  food	  will	  not	  commend	  us	  to	  God.	  We	  are	  no	  worse	  off	  if	  we	  do	  not	  eat,	  and	  no	  better	  off	  if	  we	  do.	  Only	  take	  care	  lest	  
this	  liberty	  of	  yours	  somehow	  become	  a	  stumbling	  block	  to	  the	  weak.	  For	  if	  any	  one	  sees	  you,	  a	  man	  of	  knowledge,	  at	  table	  in	  
an	  idol's	  temple,	  might	  he	  not	  be	  encouraged,	  if	  his	  conscience	  is	  weak,	  to	  eat	  food	  offered	  to	  idols?	  And	  so	  by	  your	  knowledge	  
this	  weak	  man	  is	  destroyed,	  the	  brother	  for	  whom	  Christ	  died.	  Thus,	  sinning	  against	  your	  brethren	  and	  wounding	  their	  
conscience	  when	  it	  is	  weak,	  you	  sin	  against	  Christ.	  Therefore,	  if	  food	  is	  a	  cause	  of	  my	  brother's	  falling,	  I	  will	  never	  eat	  meat,	  lest	  
I	  cause	  my	  brother	  to	  fall.	  Am	  I	  not	  free?	  Am	  I	  not	  an	  apostle?	  Have	  I	  not	  seen	  Jesus	  our	  Lord?	  Are	  not	  you	  my	  workmanship	  in	  
the	  Lord?	  If	  to	  others	  I	  am	  not	  an	  apostle,	  at	  least	  I	  am	  to	  you;	  for	  you	  are	  the	  seal	  of	  my	  apostleship	  in	  the	  Lord.	  



	  

	  	  	  	  	  	  	  	  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	  ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ	  	   	  	  	  	  	  TODAY’S	  GOSPEL	  READING	  
Ἐκ	  τοῦ	  Κατὰ	  Ματθαῖον	  25:31-‐46	  Εὐαγγελίου	  τὸ	  Ἀνάγνωσμα	  

	  
Εἶπεν	  ὁ	  Κύριος·	  Ὅταν	  δὲ	  ἔλθῃ	  ὁ	  υἱὸς	  τοῦ	  ἀνθρώπου	  ἐν	  τῇ	  δόξῃ	  αὐτοῦ	  καὶ	  πάντες	  οἱ	  ἅγιοι	  ἄγγελοι	  μετ᾿	  αὐτοῦ,	  τότε	  
καθίσει	  ἐπὶ	  θρόνου	  δόξης	  αὐτοῦ,	  καὶ	  συναχθήσεται	  ἔμπροσθεν	  αὐτοῦ	  πάντα	  τὰ	  ἔθνη,	  καὶ	  ἀφοριεῖ	  αὐτοὺς	  ἀπ᾿	  
ἀλλήλων	  ὥσπερ	  ὁ	  ποιμὴν	  ἀφορίζει	  τὰ	  πρόβατα	  ἀπὸ	  τῶν	  ἐρίφων,	  καὶ	  στήσει	  τὰ	  μὲν	  πρόβατα	  ἐκ	  δεξιῶν	  αὐτοῦ,	  τὰ	  
δὲ	  ἐρίφια	  ἐξ	  εὐωνύμων.	  τότε	  ἐρεῖ	  ὁ	  βασιλεὺς	  τοῖς	  ἐκ	  δεξιῶν	  αὐτοῦ·	  δεῦτε	  οἱ	  εὐλογημένοι	  τοῦ	  πατρός	  μου,	  
κληρονομήσατε	  τὴν	  ἡτοιμασμένην	  ὑμῖν	  βασιλείαν	  ἀπὸ	  καταβολῆς	  κόσμου.	  ἐπείνασα	  γάρ,	  καὶ	  ἐδώκατέ	  μοι	  φαγεῖν,	  
ἐδίψησα,	  καὶ	  ἐποτίσατέ	  με,	  ξένος	  ἤμην,	  καὶ	  συνηγάγετέ	  με,	  γυμνός,	  καὶ	  περιεβάλετέ	  με,	  ἠσθένησα,	  καὶ	  
ἐπεσκέψασθέ	  με,	  ἐν	  φυλακῇ	  ἤμην,	  καὶ	  ἤλθετε	  πρός	  με.	  τότε	  ἀποκριθήσονται	  αὐτῷ	  οἱ	  δίκαιοι	  λέγοντες·	  κύριε,	  πότε	  
σε	  εἴδομεν	  πεινῶντα	  καὶ	  ἐθρέψαμεν,	  ἢ	  διψῶντα	  καὶ	  ἐποτίσαμεν;	  πότε	  δέ	  σε	  εἴδομεν	  ξένον	  καὶ	  συνηγάγομεν,	  ἢ	  
γυμνὸν	  καὶ	  περιεβάλομεν;	  πότε	  δέ	  σε	  εἴδομεν	  ἀσθενῆ	  ἢ	  ἐν	  φυλακῇ,	  καὶ	  ἤλθομεν	  πρός	  σε;	  καὶ	  ἀποκριθεὶς	  ὁ	  βασιλεὺς	  
ἐρεῖ	  αὐτοῖς·	  ἀμὴν	  λέγω	  ὑμῖν,	  ἐφ᾿	  ὅσον	  ἐποιήσατε	  ἑνὶ	  τούτων	  τῶν	  ἀδελφῶν	  μου	  τῶν	  ἐλαχίστων,	  ἐμοὶ	  
ἐποιήσατε.	  τότε	  ἐρεῖ	  καὶ	  τοῖς	  ἐξ	  εὐωνύμων·	  πορεύεσθε	  ἀπ᾿	  ἐμοῦ	  οἱ	  κατηραμένοι	  εἰς	  τὸ	  πῦρ	  τὸ	  αἰώνιον	  τὸ	  
ἡτοιμασμένον	  τῷ	  διαβόλῳ	  καὶ	  τοῖς	  ἀγγέλοις	  αὐτοῦ.	  ἐπείνασα	  γάρ,	  καὶ	  οὐκ	  ἐδώκατέ	  μοι	  φαγεῖν,	  ἐδίψησα,	  καὶ	  οὐκ	  
ἐποτίσατέ	  με,	  ξένος	  ἤμην,	  καὶ	  οὐ	  συνηγάγετέ	  με,	  γυμνός,	  καὶ	  οὐ	  περιεβάλετέ	  με,	  ἀσθενὴς	  καὶ	  ἐν	  φυλακῇ,	  καὶ	  οὐκ	  
ἐπεσκέψασθέ	  με.	  τότε	  ἀποκριθήσονται	  αὐτῷ	  καὶ	  αὐτοὶ	  λέγοντες·	  κύριε,	  πότε	  σε	  εἴδομεν	  πεινῶντα	  ἢ	  διψῶντα	  ἢ	  
ξένον	  ἢ	  γυμνὸν	  ἢ	  ἀσθενῆ	  ἢ	  ἐν	  φυλακῇ,	  καὶ	  οὐ	  διηκονήσαμέν	  σοι;	  τότε	  ἀποκριθήσεται	  αὐτοῖς	  λέγων·	  ἀμὴν	  λέγω	  
ὑμῖν,	  ἐφ᾿	  ὅσον	  οὐκ	  ἐποιήσατε	  ἑνὶ	  τούτων	  τῶν	  ἐλαχίστων,	  οὐδὲ	  ἐμοὶ	  ἐποιήσατε.	  καὶ	  ἀπελεύσονται	  οὗτοι	  εἰς	  κόλασιν	  
αἰώνιον,	  οἱ	  δὲ	  δίκαιοι	  εἰς	  ζωὴν	  αἰώνιον.	  

	  
The	  Gospel	  According	  to	  Matthew	  25:31-‐46	  

The	  Lord	  said,	  "When	  the	  Son	  of	  man	  comes	  in	  his	  glory	  and	  all	  the	  holy	  angels	  with	  him,	  then	  he	  will	  sit	  on	  his	  
glorious	  throne.	  Before	  him	  will	  be	  gathered	  all	  the	  nations,	  and	  he	  will	  separate	  them	  one	  from	  another	  as	  a	  
shepherd	  separates	  the	  sheep	  from	  the	  goats,	  and	  he	  will	  place	  the	  sheep	  at	  his	  right	  hand,	  but	  the	  goats	  at	  the	  left.	  
Then	  the	  king	  will	  say	  to	  those	  at	  his	  right	  hand,	  'Come,	  O	  blessed	  of	  my	  Father,	  inherit	  the	  kingdom	  prepared	  for	  
you	  from	  the	  foundation	  of	  the	  world;	  for	  I	  was	  hungry	  and	  you	  gave	  me	  food,	  I	  was	  thirsty	  and	  you	  gave	  me	  drink,	  
I	  was	  a	  stranger	  and	  you	  welcomed	  me,	  I	  was	  naked	  and	  you	  clothed	  me,	  I	  was	  sick	  and	  you	  visited	  me,	  I	  was	  in	  
prison	  and	  you	  came	  to	  me.'	  Then	  the	  righteous	  will	  answer	  him,	  'Lord,	  when	  did	  we	  see	  you	  hungry	  and	  feed	  you,	  
or	  thirsty	  and	  give	  you	  drink?	  And	  when	  did	  we	  see	  you	  a	  stranger	  and	  welcome	  you,	  or	  naked	  and	  clothe	  you?	  And	  
when	  did	  we	  see	  you	  sick	  or	  in	  prison	  and	  visit	  you?'	  And	  the	  King	  will	  answer	  them,	  'Truly,	  I	  say	  to	  you,	  as	  you	  did	  
it	  to	  one	  of	  the	  least	  of	  these	  my	  brethren,	  you	  did	  it	  to	  me.'	  Then	  he	  will	  say	  to	  those	  at	  his	  left	  hand,	  'Depart	  from	  
me,	  you	  cursed,	  into	  the	  eternal	  fire	  prepared	  for	  the	  devil	  and	  his	  angels;	  for	  I	  was	  hungry	  and	  you	  gave	  me	  no	  
food,	  I	  was	  thirsty	  and	  you	  gave	  me	  no	  drink,	  I	  was	  a	  stranger	  and	  you	  did	  not	  welcome	  me,	  naked	  and	  you	  did	  not	  
clothe	  me,	  sick	  and	  in	  prison	  and	  you	  did	  not	  visit	  me.'	  Then	  they	  also	  will	  answer,	  'Lord,	  when	  did	  we	  see	  you	  
hungry	  or	  thirsty	  or	  a	  stranger	  or	  naked	  or	  sick	  or	  in	  prison,	  and	  did	  not	  minister	  to	  you?'	  Then	  he	  will	  answer	  
them,	  'Truly,	  I	  say	  to	  you,	  as	  you	  did	  it	  not	  to	  one	  of	  the	  least	  of	  these,	  you	  did	  it	  not	  to	  me.'	  And	  they	  will	  go	  away	  
into	  eternal	  punishment,	  but	  the	  righteous	  into	  eternal	  life."	  

ΜΝΥΜΟΣΥΝΑ	  	   	   	   	   	   	   MEMORIALS	  
	  	  	  	  	  ΚΥΡΙΑΚΗ,25η	  ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ	  2023	   	   	   	  	  	  	  	  	  	  	  SUNDAY,	  FEBRUARY	  25,	  2023	  
	  	  	  	  	  	  Σπύρος	  Φίλος	  2	  ετές	   	   	   	   	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  Spiros	  Filos	  2	  Years	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ	  ΠΟΥ	  ΠΡΕΠΕΙ	  ΝΑ	  ΕΝΘΥΜΟΥΜΕΘΑ	  
DAYS	  TO	  REMEMBER	  

ΣΑΒΒΑΤΟ, 25η ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ - ΔΕΥΤΕΡΟ ΨΥΧΟΣΑΒΒΑΤΟ  
 Ορθρος – Θεία Λειτουργία.................8:30 – 10:30 Π.Μ.      
 

SATURDAY, FEBRUARY 25th – SECOND SATURDAY OF THE SOULS 
Orthros – Divine Liturgy…………….8:30 – 10:30 A.M. 


